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說來慚愧，我一迫不敢當著人溫咕:

出揀竄愴先生的名字， J東盟是我實在不

敢斷定「輛軍交情」立「樁」字普通話到眩是

唸作「客J (蛤)管還是可PJ (què) 

膏。認諧的幾位老瓏，聽乎都無飢i外地

號「去PJ膏，自括兩位總竊讓豆葉的授業恩

師在內。可是，翻驗大多數現代購語字

典， r'I'âJ字都只標出一備發膏，部「客」

( kè )膏，考〈廣韻) , r惜，苦各

明。 J中吉姆亦只有一個音。轉告攝閉

口一等入聲鐸韻緝倍，照諧音的t費增規

律，普瘋話音拙，粵音唸 kJkR (與

「曬」時音)。但早在…九五六年出版的

〈聞語辭典〉巴、注明It仁宇又苦〈 μ tt' • 

聞聽錫畏〈續三字古音字樹〉及華轎〈中

文大字典) t't目標出

為kè (客) ，一為què (卸) ，但是上

述三三書都無例囂，令人莫知所攏。緣何

老輩學者皆捨「客」督衛眾生鶴立「姆J

苦，問且對青口一詞，似乎口耳相傳日約

定俗成?亦頗令人不解。主主來{為觀憂蹦

出版之「傳記文舉黨審J (該陳寅惜〉一

體中楊步煒、輯先任央輝的文章〈惜、實

咯) ，其立一段聽到了這個省蟬的情

輯:

叭。我那時是用英文寫的 B 詣，

記了“Y.C.Chen" ，指聽真能「隙

'1各J 0 八月十五日文寫“David Yule & 

Y.C.Chen Here" ，口avid Yule就是俞

大維早先用的英女拼法。到了八月二十

日才酷現黨惜皂白朗的拼法，那天的日

就寫7去訪“Yinko Tschen" , r陳J

字的拼誰當然就是按德、欠的習，嚼，但是

「懦」竿的書鑫有很多人說讀著「主持」或

「怯J 0 稱老至全鷗都是讀洪晉穹( k) 

母，沒有讀總管毛( q )母的，間

「於JJ 、 rt:去」在北方是誰

(如在) ，所以我當初也跟著人在I}f也祿

黨 (U 世;所以自配上部寫了

“Y.C.Chen"了。我締造餾體位騙的還

種多，值為我們都是延安文嚼字的朋友。

據航可知，陳先生說以Yinko拼寫

自巴，的名字，可見其本人認為「黨格J之

「懦」牢當應該唸「客」督的。而且語言學

家緝元俊先生重新娃， r樁」牢不民黨議作

「緝蕾〈母J 的，可見「愴」宇立「去PJ

( què )音w無從談誼。{段當時為何

「有很多人誤讀者 F卸』戒 r怯.II J? 且

充任先生tJ一代諾言嘉獎裝飾之舉巔，何

以i:!1. r跟著人JUj.他陳寅〈 υtb前陳先生

本人又不加科正?抑或以陳先生色之博大

精楞，缸子者略思是發識躇慨買台笑大方用特

作如是買賣耳其?
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